
Shri Varaha Kavacham

ौीवराहकवचम ्

Document Information

Text title : Varaha Kavacham

File name : varAhakavacham.itx

Category : vishhnu, dashAvatAra, kavacha

Location : doc_vishhnu

Proofread by : PSA Easwaran

Translated by : Sivakumar Thyagarajan Iyer

Latest update : August 20, 2023

Send corrections to : sanskrit@cheerful.com

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The

file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

August 20, 2023

sanskritdocuments.org



Shri Varaha Kavacham

ौीवराहकवचम ्

आं रिमित ूों िवमान ं रसिंतम ।्
ौीमुं वेटाििं च साळमामं च निैमशम ॥्
तोयाििं पुरं चवै नरनारायणाौमम ।्
अौ मे मतू यः सि यं ा महीतले ॥
ौीसतूः -

ौीिमखुिनणतमरुािरगणुसथा ।
सुा पाव ती ूाह शरं लोकशरम ॥् १॥
ौीपाव वुाच -

ौीमुशे माहां वराह महानः ।
ौुा तिृन  म े जाता मनः कौतहूलायत े ।
ौोत ुं तवेमाहां ताण य मे पनुः ॥ २॥
ौीशर उवाच -

श ृण ु दिेव ूवािम ौीमुशे वभैवम ।्
य ौवणमाऽणे महापापःै ूमुते ।
सवषामवे तीथा नां तीथ राजोऽिभधीयते ॥ ३॥
िनपुिरणी नाी ौीमुे या च वत त े ।
जाता ौमापहा पुया वराहौमवािरणा ॥ ४॥
िवोरुसंशा ुयदा ख जावी ।
िवोः सवा सतूा िनपुिरणी शभुा ॥ ५॥
महानदीसहणे िनदा सता शभुा ।
सकृाा िवमुाघः सो याित हरःे पदम ॥् ६॥
ता आयेभाग े त ु अाययोदके ।
ान ं कृा िपल कृा चािप ूदिणम ॥् ७॥
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ौीवराहकवचम ्

ा तेवराहं च मासमकंे नयेिद ।
कालमृ ुं िविनिज  िौया परमया यतुः ॥ ८॥
आिधािधिविनम ुो महपीडािवविज तः ।
भुा भोगाननकेां मोमे ोजेवुम ॥् ९॥
अमलेूऽकवारे िनपुिरणीतटे ।
वराहकवचं जा शतवारं िजतिेयः ॥ १०॥
यापारकुाःै महारोगःै ूमुते ।
वराहकवचं यु ूहं पठते यिद ॥ ११॥
शऽपुीडािविनम ुो भपूितमवायुात ।्
िलिखा धारयेु बामलेू गलेऽथ वा ॥ १२॥
भतूूतेिपशाचााः यगवरासाः ।
शऽवो घोरकमा णो य े चाे िवषजवः ।
नदपा  िवनँयि िविवि िदशो दश ॥ १३॥
ौीपाव वुाच -

तिूह कवचं मं यने गुो जगये ।
सरेवेवः सव शऽिुवभीषणः ।
यनेाोित च साॆां ते ॄिूह सदािशव ॥ १४॥
ौीशर उवाच -

श ृण ु कािण वािम वाराहकवचं शभुम ।्
यने गुो लभे िवजयं सव सदम ॥् १५॥
अराकरं पुयं महापातकनाशनम ।्
सव रोगूशमनं सव म हनाशनम ॥् १६॥
िवषािभचारकृािद शऽपुीडािनवारणम ।्
नों कािप पवू िह गोाोतरं यतः ॥ १७॥
वराहणे परुा ूों मं च परमिेन े ।
युषे ु जयदं दिेव शऽपुीडािनवारणम ॥् १८॥
वराहकवचाुो नाशभुं लभते नरः ।
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ौीवराहकवचम ्

वराहकवचा ऋिषॄा ूकीित तः ॥ १९॥
छोऽनुपु त्था दवेो वराहो भपूिरमहः ।
ूा पादौ पाणी च सगाच वािरणा ॥ २०॥
कृताकरासः सपिवऽ उदखुः ।
ओ ं भभू ुवःसवुिरित नमो भपूतयऽेिप च ॥ २१॥
नमो भगवते पाराहाय नमथा ।
एवं षडं ासं च सदेिुलष ु बमात ॥् २२॥
नमः तेवराहाय महाकोलाय भपूत े ।
यााय शभुााय सवाय परान े ॥ २३॥
ॐवतुडाय धीराय परॄिपणे ।
वबदंाय िनाय नमोऽनैा मिभः बमात ॥् २४॥
अलुीष ु सिेान क्रपृतलेिप ।
ाा तेवराहं च पामदुीरयते ॥् २५॥
ॐ तें वराहवपषु ं िितमुरं

शािरसव वरदाभययुबाम ।्
ायिेजै तनिुभः सकलैपतें

पणू िवभ ुं सकलवाितिसयऽेजम ॥् २६॥
वराहः पवू तः पात ु दिणे दडकाकः ।
िहरयाहरः पात ु पिमे गदया यतुः ॥ २७॥
उरे भिूमात ु अधााय ु वाहनः ।
ऊ पात ु षीकेशो िदिविद ु गदाधरः ॥ २८॥
ूातः पात ु ूजानाथः ककृमऽेवत ु ।
माे वळकेशु सायाे सव पिूजतः ॥ २९॥
ूदोष े पात ु पाो राऽौ राजीवलोचनः ।
िनशीगवहा पात ु पातषूः परमेरः ॥ ३०॥
अटाममजः पात ु गमन े गडासनः ।
ले पात ु महातजेाः जले पावनीपितः ॥ ३१॥
गहृे पात ु गहृाः पनाभः परुोऽवत ु ।
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ौीवराहकवचम ्

िझिकावरदः पात ु मामे कणाकरः ॥ ३२॥
रणाम े दैहा पात ु िवषमे पात ु चबभतृ ।्
रोगषे ु वैराजु कोलो ािधष ु रत ु ॥ ३३॥
तापऽयापोमिूत ः कम पाशा िवकृत ।्
ेशकालेष ु सवष ु पात ु पापितिव भःु ॥ ३४॥
िहरयगभ संुः पादौ पात ु िनररम ।्
गुौ गणुाकरः पात ु जे पात ु जनाद नः ॥ ३५॥
जानू च जयकृात ु पातू पुषोमः ।
राो जघन े पात ु किटं िवरोऽवत ु ॥ ३६॥
पा पात ु सरुाः पात ु कुिं परारः ।
नािभं ॄिपता पात ु दयं दयेरः ॥ ३७॥
महादंः नौ पात ु कठं पात ु िवमिुदः ।
ूभनपितबा  करौ कामिपताऽवत ु ॥ ३८॥
हौ हंसपितः पात ु पात ु सवा लुीहिरः ।
सवा िबकंु पात ु पाोौ कालनिेमहा ॥ ३९॥
मखुं त ु मधहुा पात ु दान द्ामोदरोऽवत ु ।
नािसकामयः पात ु नऽे े सयूलोचनः ॥ ४०॥
फालं कम फलाः पात ु कण महारथः ।
शषेशायी िशरः पात ु केशान प्ात ु िनरामयः ॥ ४१॥
सवा ं पात ु सवशः सदा पात ु सतीरः ।
इतीदं कवचं पुयं वराह महानः ॥ ४२॥
यः पठेणयुाािप त मृिुव नँयित ।
तं नमि भतूािन भीताः सािलपाणयः ॥ ४३॥
राजदभुयं नाि राॅशंो न जायते ।
यामरणाीताः भतूवतेाळरासाः ॥ ४४॥
महारोगा नँयि सं सं वदाहम ।्
कठे त ु कवचं बा वा पऽुवती भवते ॥् ४५॥
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ौीवराहकवचम ्

शऽसुैयूािः ःखूशमनं तथा ।
उातिन िमािद सिूचतािरनाशनम ॥् ४६॥
ॄिवाूबोधं च लभते नाऽ सशंयः ।
धृदें कवचं पुयं मााता परवीरहा ॥ ४७॥
िजा त ु शार मायां दैेानवधीणात ।्
कवचनेावतृो भूा दवेेोऽिप सरुािरहा ॥ ४८॥
भूोपिदकवचधारणारकोऽिप च ।
सवा वो जयी भूा महत कीित मावान ॥् ४९॥
अमलेूऽकवारे िनपुिरणीतटे ।
वराहकवचं जा शतवारं पठेिद ॥ ५०॥
अपवू रासंू ािं न पनुरागमम ।्
लभते नाऽ सहेः समतेयोिदतम ॥् ५१॥
जा वराहमं त ु लमकंे िनररम ।्
दशाशंं तप णं होमं पायसने घतृने च ॥ ५२॥
कुव न ि्ऽकालसास ु कवचनेावतृो यिद ।
भमूडलािधपं च लभते नाऽ सशंयः ॥ ५३॥
इदमंु मया दिेव गोपनीयं रानाम ।्
वराहकवचं पुयं ससंाराण वतारकम ॥् ५४॥
महापातककोिटं भिुमिुफलूदम ।्
वां पऽुाय िशाय सृाय सधुीमत े ॥ ५५॥
ौीसतूः -

इित पवु चः ौुा दवेी सुमानसा ।
िवनायकगहुौ पऽुौ ूपदे े ौ सरुािच तौ ।
कवच ूभावने लोकमाता च पाव ती ॥ ५६॥
य इदं श ृणयुािं यो वा पठित िनशः ।
स मुः सव पापेो िवलुोके महीयत े ॥ ५७॥
इित ौीवराहकवचं सणू म ।्
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Introduction

आं रिमित ूों िवमान ं रसिंतम ।्
ौीमुं वेटाििं च साळमामं च निैमशम ॥्
तोयाििं पुरं चवै नरनारायणाौमम ।्
अौ मे मतू यः सि यं ा महीतले ॥

Meaning: There are eight significant pilgrimage sites across the world where

Lord Sriman Narayana has manifested Himself as Vyaktam, known as

incarnations in physical forms. These revered places are Srirangam, Sri

Mushnam, Thiruvenkatamalai, Salakramam, Naimisaranyam, Tiruneermalai,

Pushkaram, and Sri Padarikacharam, collectively celebrated as Archai.

Shri Mushnam holds significant importance as a svayamvyakta kshetram. It

is situated in the South Arcot District of Tamil Nadu. Here, Lord Shri Bhoo

Varaha Murthy manifests Himself in the form of a sAlakrAma svayambhu

murti. Presently, we reside in the Shveta Varaha Kalpa. It was during this

era that Bhagavan Shri Bhoo Varaha rescued the Earth from the clutches of

Hiranyaksha.

All of us, as well as our souls, belong to Him. Shri Varaha Bhagwan was the

one who initially blessed and enlightened us with the Varaha Charmsloka,

which serves as the path to attain Moksha. He perpetually resides alongside

His consort, Shri Ambujavalli, rising in Srimushnam on the banks of the Nitya

Pushkarini, a water body of profound significance. Just as the Ganges attained

sanctity when His feet touched its waters, the Nitya Pushkarini boasts a special

connection with the Lord. It was formed from His sweat after He defeated

Hiranyaksha and took repose there. In this sacred pool, the waters of all the

holy rivers worldwide are believed to converge.

Across generations, it has been observed that childless couples bathe in this

pool, circumambulate the nearby Ashvata tree, and then offer worship to Lord

Varaha, seeking the blessing of offspring.
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The Glory of Srimushnam is featured in the IV chapter of the Skandapurana.

Here, Lord Shiva imparts the profound wisdom to His consort, Parvati,

by elucidating the significance of the Shri Varaha Kavacham. The text

underscores its exceptional greatness, surpassing even the comprehension of

AdiseshA, the serpent with a thousand tongues. Parvati herself, as depicted in

the Kavacha, remains endlessly absorbed and unceasingly awed, regardless of

how often she listens to it.

Through the recitation of this Kavacha, Parvati was granted the divine

boon of two eternal and illustrious sons, Vinayaka and Subrahmanya. The

Kavacha’s impact transcends mere worldly gains; it purifies one’s soul,

enabling them to conquer the Lord of Death, Yama, and attain Moksha. The

blessings extend beyond material benefits. Afflictions such as decay (Kshaya),

epilepsy (Apasmaram), and leprosy (KuShTam) find remedy in its chanting.

Malevolent energies projected by adversaries are dispelled, granting access

to Maharaja Yoga. Apprehensions of ghosts, spirits, and demons dissipate.

Venomous creatures hold no threat, and foes are compelled to retreat. The

path to success becomes clearer, and obstacles are eradicated.

Childless couples find solace, conceiving children through the recitation of this

Kavacha. Sinful deeds and malevolent actions lose their potency. Those who

chant it a hundred times on the banks of the Nitya Pushkarini in Srimushnam

are blessed with uncommon opulence and reclaimed possessions. Reciting the

Kavacha thrice daily elevates one to the status of a Bhoomandaladhipati - a

ruler of realms, accompanied by affluence and prosperity.

- viShNupriyAchariar, shrI pAdukA rAjyam, Ramakrishna Nagar,

Pondicherry.

Proofread by PSA Eaawaran

Translation/commentary Sivakumar Thyagarajan Iyer
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